Jo Willmott Xenophon Passage: XS0429

Charmides explains how to live in the city and explores the problems of being rich, going on to

explain why a poor man has fewer worries.
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opoloyeitat: used impersonally here

Bappéw: “be of good courage”, “be confident”
Bepanebw: “flatter”, “lavish attention on”
dropvoow: “dig through”

damavaw: “to spend”

Ta Umepdpra: “foreign property”

Ta éyyeta: “local property”

kaprbopat: “profit from”

mnpdokw: “sell”

anetAéw: “threaten”

Unaviotapat: “stand up (as a mark of respect)”

M«

0daxog, -ovu, m.: “chair”, “seat”
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